
SINCLAIR O-RING ROD GUIDES FOR 308/30-06 FAMILY - SINCLAIR
INTERNATIONAL O-RING GUIDE, 30 CALIBER, 0.785" DIAMETER

Our Centerfire Cleaning Rod Guides are designed to insert into your action In
place of your bold or bolt carrier. They feature a snout with a silicone "O"-ring
that inserts into your chamber, sealing the barrel off from the receiver. The
"O"-ring prevents solvents from leaking back into the action area and
gumming up the trigger assembly. We currently stock "O"-ring rod guides for
over 1000 different action/cartridge combinations. Each rod guide is machined
to fit specific actions and cartridge families from .17 up to .338 caliber.
Unfortunately some rifle chamberings do not lend themselves to an "O"-ring
style rod guide, for these cartridges we recommend one of our Adjustable
Cone Style Rod Guides. In an effort to better serve the cleaning needs of our
customers, we have upgraded our Sinclair "O"-ring rod guides to include
integral solvent ports. This upgrade is now included with every centerfire bolt
action rod guide and nearly all AR style rod guides. If you prefer a rod guide
without an integral solvent port, please contact us via e-mail or phone and we
will happily provide you with a rod guide to your liking. These rod guides
without solvent ports will be treated as semi-custom, so please allow 2-4
weeks for delivery of rod guides without solvent ports. There is no additional
charge for rod guides without integral solvent ports. Will fit the following
Actions: Kimber 84M &84L. NOTE: Measure across around area of bolt about in
middle with set of dial calipers. Contact Sinclair Reloading tech for proper rod
guide.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL O-RING GUIDE, 30 CALIBER, 0.785" DIAMETER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749002869
Mfr. No.: 003-785-308
Action Fit: Accuracy International,Niko Golden Eagle,Sako TRG,Styre L,Styre M,Sig Sauer
Bolt Diameter: .785
Cartridge: 7 mm - 08 Remington,280 Remington,280 Remington Ackley Improved,280 Remington Imp 40
Make: -
Model: -
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SINCLAIR ORING
ROHRFÜHRUNGEN
Einführung
Danke, dass du dich für die SINCLAIR ORING ROHRFÜHRUNG für deine 308/3006 Familie entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um dir zu helfen, dieses Produkt sicher und effektiv zu
verwenden. Bitte lese diese Anleitung gründlich, bevor du die Rohrführung verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Rohrführung installierst oder
entfernst.
Verwende die Rohrführung nur mit kompatiblen Feuerwaffen und Patronen, wie in der
Produktbeschreibung angegeben.
Überprüfe die Rohrführung vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Halte die Rohrführung und alle Reinigungsmittel außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Stelle sicher, dass der "O"Ring korrekt in der Kammer sitzt, bevor du ihn benutzt, um zu verhindern, dass
Lösungsmittel in den Aktionsbereich zurückfließen.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen der Rohrführung anzuwenden, um
Schäden an der Rohrführung und der Feuerwaffe zu vermeiden.
Verwende die Rohrführung nicht mit Lösungsmitteln, die nicht empfohlen oder nicht mit deiner
Feuerwaffe kompatibel sind.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Handschuhe und Schutzbrille, beim
Umgang mit Lösungsmitteln und Reinigungsmaterialien.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und der Bereich sicher ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel und die Rohrführung.

Installation:2.

Richte die Rohrführung mit der Kammer der Feuerwaffe aus.
Setze die Schnauze der Rohrführung vorsichtig in die Kammer ein, bis sie vollständig sitzt.
Stelle sicher, dass der "O"Ring richtig positioniert ist, um eine Dichtung zu bilden.

Verwendung:3.

Verwende die Rohrführung zusammen mit einem Reinigungsstock und geeigneten
Reinigungsmaterialien.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für die Reinigungsmaterialien, die du verwendest.
Entferne nach der Reinigung die Rohrführung vorsichtig, indem du sie sanft aus der Kammer
ziehst.



Nach der Verwendung:4.

Überprüfe die Rohrführung nach der Benutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Reinige die Rohrführung gemäß den Empfehlungen des Herstellers, um ihre Integrität zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Rohrführung gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Metallabfälle.
Entsorge die Rohrführung nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt ist oder gefährliche
Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur SINCLAIR ORING ROHRFÜHRUNG wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Verkaufsort für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und der sichere Betrieb
deiner Feuerwaffe haben für uns höchste Priorität.



Safety Instruction Guide for SINCLAIR ORING ROD
GUIDES
Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR ORING ROD GUIDE for your 308/3006 family firearms. This guide provides
essential safety instructions to help you use this product safely and effectively. Please read this guide
thoroughly before using the rod guide.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before installing or removing the rod guide.
Use the rod guide only with compatible firearms and cartridges as specified in the product description.
Inspect the rod guide for any signs of wear or damage before each use. Do not use if damaged.
Keep the rod guide and all cleaning supplies out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the "O"ring is properly seated in the chamber before use to prevent solvents from leaking
back into the action area.
Avoid using excessive force when inserting or removing the rod guide to prevent damage to both the
guide and the firearm.
Do not use the rod guide with solvents that are not recommended or compatible with your firearm.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety glasses, when
handling solvents and cleaning materials.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded and the area is safe.
Gather all necessary cleaning supplies and the rod guide.

Installation:2.

Align the rod guide with the chamber of the firearm.
Gently insert the snout of the rod guide into the chamber until it is fully seated.
Ensure the "O"ring is properly positioned to create a seal.

Usage:3.

Use the rod guide in conjunction with a cleaning rod and appropriate cleaning materials.
Follow the manufacturer’s instructions for the cleaning materials you are using.
After cleaning, carefully remove the rod guide by gently pulling it out of the chamber.

PostUsage:4.

Inspect the rod guide for any signs of wear or damage after use.
Clean the rod guide as per the manufacturer's recommendations to maintain its integrity.



Disposal Instructions
Dispose of the rod guide in accordance with local regulations regarding plastic and metal waste.
Do not dispose of the rod guide in regular household waste if it is damaged or contains hazardous
materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SINCLAIR ORING ROD GUIDE, please reach out to the manufacturer
or your point of purchase for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe operation of your firearm are
our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
GUIAS DE VARILLA SINCLAIR ORING
Introducción
Gracias por elegir los GUIAS DE VARILLA SINCLAIR ORING para tus armas de fuego de la familia 308/3006. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para ayudarte a usar este producto de manera segura y
efectiva. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el guía de varilla.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o retirar el guía de varilla.
Utiliza el guía de varilla solo con armas de fuego y cartuchos compatibles como se especifica en la
descripción del producto.
Inspecciona el guía de varilla en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso. No lo uses si
está dañado.
Mantén el guía de varilla y todos los suministros de limpieza fuera del alcance de niños e individuos
vulnerables.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y limpieza de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el "O"ring esté correctamente colocado en la recámara antes de usarlo para evitar que
los disolventes se filtren de vuelta al área de acción.
Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar el guía de varilla para prevenir daños tanto al guía como al
arma de fuego.
No utilices el guía de varilla con disolventes que no sean recomendados o compatibles con tu arma de
fuego.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al
manejar disolventes y materiales de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y que el área sea segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios y el guía de varilla.

Instalación:2.

Alinea el guía de varilla con la recámara del arma de fuego.
Inserta suavemente la punta del guía de varilla en la recámara hasta que esté completamente
asentada.
Asegúrate de que el "O"ring esté correctamente posicionado para crear un sello.

Uso:3.

Usa el guía de varilla junto con una varilla de limpieza y materiales de limpieza apropiados.
Sigue las instrucciones del fabricante para los materiales de limpieza que estás utilizando.
Después de limpiar, retira cuidadosamente el guía de varilla tirando suavemente de él fuera de la
recámara.



PostUso:4.

Inspecciona el guía de varilla en busca de signos de desgaste o daño después de su uso.
Limpia el guía de varilla según las recomendaciones del fabricante para mantener su integridad.

Instrucciones de Desecho
Desecha el guía de varilla de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de plástico y metal.
No deseches el guía de varilla en la basura doméstica regular si está dañado o contiene materiales
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el GUIA DE VARILLA SINCLAIR ORING, por favor contacta al
fabricante o a tu punto de compra para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y el funcionamiento seguro de tu arma
de fuego son nuestras principales prioridades.



Guide de Sécurité pour les GUIDES À ROD ORING
SINCLAIR
Introduction
Merci d'avoir choisi le GUIDE À ROD ORING SINCLAIR pour vos armes à feu de la famille 308/3006. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et
efficacement. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le guide à rod.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le guide à rod.
Utilisez le guide à rod uniquement avec des armes à feu et des cartouches compatibles comme spécifié
dans la description du produit.
Inspectez le guide à rod pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilisez
pas s'il est endommagé.
Gardez le guide à rod et tous les produits de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes
vulnérables.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le "O"ring est correctement positionné dans la chambre avant utilisation pour éviter que
des solvants ne fuient dans la zone d'action.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait du guide à rod pour éviter
d'endommager à la fois le guide et l'arme à feu.
Ne pas utiliser le guide à rod avec des solvants qui ne sont pas recommandés ou compatibles avec votre
arme à feu.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des gants et des
lunettes de sécurité, lors de la manipulation de solvants et de matériaux de nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et que la zone est sécurisée.
Rassemblez tous les produits de nettoyage nécessaires et le guide à rod.

Installation :2.

Alignez le guide à rod avec la chambre de l'arme à feu.
Insérez doucement le nez du guide à rod dans la chambre jusqu'à ce qu'il soit complètement en
place.
Assurezvous que le "O"ring est correctement positionné pour créer un joint.

Utilisation :3.

Utilisez le guide à rod en conjonction avec une tige de nettoyage et des matériaux de nettoyage
appropriés.
Suivez les instructions du fabricant pour les matériaux de nettoyage que vous utilisez.
Après le nettoyage, retirez soigneusement le guide à rod en le tirant doucement hors de la
chambre.



Après utilisation :4.

Inspectez le guide à rod pour tout signe d'usure ou de dommage après utilisation.
Nettoyez le guide à rod conformément aux recommandations du fabricant pour maintenir son
intégrité.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du guide à rod conformément aux réglementations locales concernant les déchets plastiques et
métalliques.
Ne pas jeter le guide à rod dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé ou contient des
matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le GUIDE À ROD ORING SINCLAIR, veuillez contacter le
fabricant ou votre point de vente pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et le bon fonctionnement de votre arme à
feu sont nos principales priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le GUIDE
PER ASTE ORING SINCLAIR
Introduzione
Grazie per aver scelto la GUIDA PER ASTE ORING SINCLAIR per le tue armi della famiglia 308/3006. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per aiutarti a utilizzare questo prodotto in modo sicuro ed efficace. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare la guida per aste.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere la guida per aste.
Utilizza la guida per aste solo con armi da fuoco e cartucce compatibili come specificato nella descrizione
del prodotto.
Controlla la guida per aste per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se
danneggiata.
Tieni la guida per aste e tutti i materiali per la pulizia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'"O"ring sia correttamente posizionato nella camera prima dell'uso per prevenire perdite di
solventi nell'area dell'azione.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione della guida per aste per prevenire
danni sia alla guida che all'arma da fuoco.
Non utilizzare la guida per aste con solventi che non sono raccomandati o compatibili con la tua arma da
fuoco.
Indossa sempre equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come guanti e occhiali di
sicurezza, quando maneggi solventi e materiali per la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e che l'area sia sicura.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia e la guida per aste.

Installazione:2.

Allinea la guida per aste con la camera dell'arma da fuoco.
Inserisci delicatamente il beccuccio della guida per aste nella camera fino a quando non è
completamente inserito.
Assicurati che l'"O"ring sia posizionato correttamente per creare una tenuta.

Uso:3.

Utilizza la guida per aste insieme a una canna di pulizia e ai materiali di pulizia appropriati.
Segui le istruzioni del produttore per i materiali di pulizia che stai utilizzando.
Dopo la pulizia, rimuovi con cautela la guida per aste tirandola delicatamente fuori dalla camera.

PostUso:4.

Controlla la guida per aste per eventuali segni di usura o danni dopo l'uso.



Pulisci la guida per aste secondo le raccomandazioni del produttore per mantenerne l'integrità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la guida per aste in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica e metallo.
Non smaltire la guida per aste nei rifiuti domestici regolari se è danneggiata o contiene materiali
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la GUIDA PER ASTE ORING SINCLAIR, ti preghiamo di
contattare il produttore o il tuo punto di acquisto per assistenza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e il corretto funzionamento
della tua arma da fuoco sono le nostre massime priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PRZEWODNIKÓW
RODÓW SINCLAIR
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PRZEWODNIKA RODÓW SINCLAIR do Twojej broni rodziny 308/3006. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które pomogą Ci używać tego produktu w sposób
bezpieczny i skuteczny. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem przewodnika.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub usunięciem przewodnika.
Używaj przewodnika tylko z kompatybilnymi broniami i nabojami, jak określono w opisie produktu.
Sprawdź przewodnik pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem. Nie
używaj, jeśli jest uszkodzony.
Trzymaj przewodnik i wszystkie materiały do czyszczenia z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących konserwacji i czyszczenia broni.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użycia
Upewnij się, że pierścień "O" jest prawidłowo osadzony w komorze przed użyciem, aby zapobiec
wyciekaniu rozpuszczalników do obszaru działania.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania przewodnika, aby zapobiec
uszkodzeniu zarówno przewodnika, jak i broni.
Nie używaj przewodnika z rozpuszczalnikami, które nie są zalecane lub nie są kompatybilne z Twoją
bronią.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak rękawice i gogle ochronne, podczas
obsługi rozpuszczalników i materiałów czyszczących.

Instrukcje Instalacji i Użycia

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i obszar jest bezpieczny.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia i przewodnik.

Instalacja:2.

Wyreguluj przewodnik względem komory broni.
Ostrożnie wprowadź końcówkę przewodnika do komory, aż będzie całkowicie osadzona.
Upewnij się, że pierścień "O" jest prawidłowo umiejscowiony, aby stworzyć uszczelnienie.

Użycie:3.

Używaj przewodnika w połączeniu z prętem czyszczącym i odpowiednimi materiałami
czyszczącymi.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi używanych materiałów czyszczących.
Po czyszczeniu ostrożnie usuń przewodnik, delikatnie wyciągając go z komory.

Po Użyciu:4.

Sprawdź przewodnik pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia po użyciu.
Oczyść przewodnik zgodnie z zaleceniami producenta, aby zachować jego integralność.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj przewodnik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych i metalowych.
Nie wyrzucaj przewodnika do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub zawiera materiały
niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących PRZEWODNIKA RODÓW SINCLAIR, prosimy o
kontakt z producentem lub punktem zakupu w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczna
obsługa Twojej broni są naszymi najważniejszymi priorytetami.



Turvaohjeet SINCLAIR ORING ROD GUIDES
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit SINCLAIR ORING ROD GUIDE tuotteen 308/3006 perheen aseidesi puhdistamiseen. Tämä opas
tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen rod guide ohjaimen asentamista tai poistamista.
Käytä rod guide ohjainta vain yhteensopivien aseiden ja patruunoiden kanssa, kuten tuotekuvauksessa
on määritelty.
Tarkista rod guide ohjain ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Pidä rod guide ohjain ja kaikki puhdistustarvikkeet lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden huoltoa ja puhdistusta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että "O"rengas on oikein paikallaan kammiin ennen käyttöä, jotta liuottimet eivät pääse
vuotamaan takaisin toimintatiloihin.
Vältä liiallista voimaa rod guide ohjaimen asennuksessa tai poistamisessa, jotta vältät vaurioita sekä
ohjaimelle että aseelle.
Älä käytä rod guide ohjainta liuottimien kanssa, joita ei suositella tai jotka eivät ole yhteensopivia aseesi
kanssa.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja, käsitellessäsi
liuottimia ja puhdistusmateriaaleja.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja alue on turvallinen.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet ja rod guide ohjain.

Asennus:2.

Kohdista rod guide ohjain aseen kammiin.
Työnnä rod guide ohjaimen kärki varovasti kammiin, kunnes se on täysin paikallaan.
Varmista, että "O"rengas on oikein asetettu tiivisteen luomiseksi.

Käyttö:3.

Käytä rod guide ohjainta yhdessä puhdistustangon ja sopivien puhdistusmateriaalien kanssa.
Noudata valmistajan ohjeita käyttämiesi puhdistusmateriaalien suhteen.
Puhdistuksen jälkeen poista rod guide ohjain varovasti vetämällä se pois kammista.

Käytön jälkeen:4.

Tarkista rod guide ohjain mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta käytön jälkeen.
Puhdista rod guide ohjain valmistajan suositusten mukaisesti sen eheyden ylläpitämiseksi.



Hävitysohjeet
Hävitä rod guide ohjain paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat muovi ja metallijätettä.
Älä hävitä rod guide ohjainta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia
materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SINCLAIR ORING ROD GUIDE tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
ostopisteeseesi saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja aseesi turvallinen käyttö ovat meille
ensisijaisia.



Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR
ORINGSTÅNGSGUIDER
Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR ORINGSTÅNGSGUIDEN för dina 308/3006 familjens vapen. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att hjälpa dig att använda denna produkt på ett säkert och effektivt sätt. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder stångsguiden.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller tar bort stångsguiden.
Använd endast stångsguiden med kompatibla vapen och patroner som anges i produktbeskrivningen.
Inspektera stångsguiden för tecken på slitage eller skador före varje användning. Använd inte om den är
skadad.
Håll stångsguiden och alla rengöringsmaterial utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenunderhåll och rengöring.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att "O"ringen är korrekt placerad i kammaren innan användning för att förhindra att lösningsmedel
läcker tillbaka in i åtgärdsområdet.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in eller tar bort stångsguiden för att förhindra skador
på både guiden och vapnet.
Använd inte stångsguiden med lösningsmedel som inte rekommenderas eller är kompatibla med ditt
vapen.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom handskar och skyddsglasögon, när du
hanterar lösningsmedel och rengöringsmaterial.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är helt oladdat och att området är säkert.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial och stångsguiden.

Installation:2.

Justera stångsguiden med kammaren på vapnet.
Sätt försiktigt in snuten av stångsguiden i kammaren tills den är helt på plats.
Se till att "O"ringen är korrekt placerad för att skapa en tätning.

Användning:3.

Använd stångsguiden tillsammans med en rengöringsstång och lämpliga rengöringsmaterial.
Följ tillverkarens instruktioner för de rengöringsmaterial du använder.
Efter rengöring, ta försiktigt bort stångsguiden genom att dra den ut ur kammaren.

Efter användning:4.

Inspektera stångsguiden för tecken på slitage eller skador efter användning.
Rengör stångsguiden enligt tillverkarens rekommendationer för att bevara dess integritet.



Avfallsinstruktioner
Kassera stångsguiden i enlighet med lokala regler angående plast och metallavfall.
Kassera inte stångsguiden i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående SINCLAIR ORINGSTÅNGSGUIDEN, vänligen kontakta tillverkaren
eller din inköpspunkt för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säker drift av ditt vapen är våra
högsta prioriteringar.



Bezpečnostní pokyny pro SINCLAIR ORING ROD
GUIDES
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SINCLAIR ORING ROD GUIDE pro vaše pušky rodiny 308/3006. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které vám pomohou tento produkt používat bezpečně a efektivně.
Před použitím vodítka si prosím tento průvodce důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je puška vybitá před instalací nebo odstraněním vodítka.
Používejte vodítko pouze s kompatibilními puškami a náboji, jak je uvedeno v popisu produktu.
Před každým použitím zkontrolujte vodítko na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je
poškozeno.
Uchovávejte vodítko a všechny čisticí prostředky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že je "O"kroužek správně usazen v komoře před použitím, aby se zabránilo únikům
rozpouštědel zpět do oblasti akce.
Vyhněte se použití nadměrné síly při vkládání nebo odstraňování vodítka, abyste předešli poškození jak
vodítka, tak pušky.
Nepoužívejte vodítko s rozpouštědly, která nejsou doporučena nebo nejsou kompatibilní s vaší puškou.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou rukavice a ochranné brýle, při
manipulaci s rozpouštědly a čisticími materiály.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je puška zcela vybitá a oblast je bezpečná.
Shromážděte všechny potřebné čisticí prostředky a vodítko.

Instalace:2.

Zarovnejte vodítko s komorou pušky.
Jemně vložte špičku vodítka do komory, dokud nebude plně usazena.
Ujistěte se, že je "O"kroužek správně umístěn pro vytvoření těsnění.

Použití:3.

Používejte vodítko ve spojení s čisticí tyčí a vhodnými čisticími materiály.
Dodržujte pokyny výrobce pro čisticí materiály, které používáte.
Po čištění opatrně odstraňte vodítko jemným vytahováním z komory.

Po použití:4.

Zkontrolujte vodítko na známky opotřebení nebo poškození po použití.
Vyčistěte vodítko podle doporučení výrobce, abyste udrželi jeho integritu.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vodítko v souladu s místními předpisy týkajícími se plastového a kovového odpadu.
Nepokládejte vodítko do běžného domácího odpadu, pokud je poškozeno nebo obsahuje nebezpečné
materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně SINCLAIR ORING ROD GUIDE se prosím obraťte na výrobce nebo místo,
kde jste produkt zakoupili, pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečné používání vaší
pušky jsou našimi nejvyššími prioritami.
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